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Novige izhajajo v Ljubljani

Od grubanja v nogradih,
1. Zakaj se terte grubajo?

Terta je rasiljina, ktera v divjem stanu se
po drevesih ovija, mnogo stranskih izraslikov po-
ganja, se z rocickami povsod popenja in v deblu
scasoma za vec pavcov siroka postane. V takem
stanu, kakor nase zdivjane brajde kazejo, sterpi
vinika vec let; al grojzdje, ki ga donasa, je redko
in drobno , sladko scer, pa malo izdaino za most.
Da si tedaj v nasih dezelah pridelamo vec
dobrega vina, kakor ga divja terta rodi, jo sku-
samo bolj nizko (bolj pertlicno) derzati.

To se pa doseze na dvojno vizo.

Eno je, da se za vinorejo pripravno zemljise
s tertami zasadi; te se potem, ko so mladike po-
gnale, vsako leto porezujejo do nekterih océs in
gnojiti se jim zacéne in gnoji tako dolgo, dokler se
terte postarajo, to je, da ne rodijo ve¢ grojzdja.
Po lastnosti zemlje terpi rodovitnost terte delj ali
man) casa. Pomerle terte se potem izkopljejo, zemlja
se, da k novi mo¢i pride, vec let zaporedoma gnoji
in s kakim drugim sadom obseje ali ebsadi, potem
se le pridejo terte spet na to mesto, ktere pa ka-
kor pervikrat tudi sedaj se le v 3. ali 4. letu ne-
koliko rodovitnisi prihajati zacno. :

Ali tako se ne more povsod ravnati. Nektere
vinske gorice so presterme in preskalnate, da bi se
zamogel v njih medcéasno kak drug sad saditi ali
sejati. Tudi vecidel nasih vinorejcev nima toliko
kapitala v rokah, da bi zamogli stare nograde iz-
kerciti in jih namestovali z novimi, to je, 4 _ali
9 let cakati novega pridelka.

0Od starodavnih ¢asov je tedaj, namestio da bi
stare terte iz nogradov izkercili, ta navada obve-
ljala, da vinorejci pomlajujejo staro tersje. To
se zgodl z grubanjem, ktero se tudi prekla-
danje terte zove.

Ako se terta vsako leto do nekterih oces per-
reze in iz ostalih o¢és nove tertice pozeno, ki so
za prihodnje obrezovanje ze star les, kaj mora sca-
soma iz tega priti? Gotovo je, da je vsako leto
vec starega lesa. Umno obrezovanje scer zader-
zuje to staricenje tersja, ali popolnoma vbraniti ga
nikakor ne more. Ce tedaj vinorejic to .re¢ tako
deljee priti pusti, da letne mladike iz starega lesa
K vecem 3 do 4 ocke nastavijo, ni taka terta tudi
#za graubanje veC pripravna, ampak izkopati se mora
in % drugo nadomestiti. Nar bolji je tedaj take
terte pogrubati *), ki so ze zlo pesati zacele,

*) »Taki terti naj se skopa globoka in prostorna jama, se
pognoji, to je, dobre sperstenine namest skopane mertve
zemlje se ondi nar prej nekoliko na dno dene, potlej se
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ktere pa vendar iz starega, 1 do 2 cevlja viso-
cega lesa se leine mladike z 10 do 12 oc¢kov po-
ganjajo.

Dobicek, ki iz grubanja tert izvira, je pa dvojni:

1. 8Staro tersje se pomladi, ker prigru-
banju se ne izkoplje terta, le zemlja krof nje se
toliko ograbi, da se ves stari les z vecidel vsimi
ocesi zadnjeletne mladike v zemljo polozi. Jama
mora tedaj biti dosto dolga in siroka, da se potrebni
noj pod in nad pogrubano tersje spraviti zamore.
ogrubani ocki zadnjoletne mladike, kakor tudi spi-
joce ocesa starega lesa se kmalo okorenicijo in pot-
lej mocnejsi zeno,.in terta in vinograd se tako po-
mladi _

- 2. Ce ima staro tersje vec¢ zadnjoletnih mla-
dik ali tert, se zraven tega, da se terta pomladi
iudi pomnozi, ker iz vsake take zdrave terte iz-
rase novo tersje, zato je neobhodno petreba, jamo,
kolikor je moc¢, siroko skopati, da se mladike na
vse strani razpeljejo in nove Korenine pod zemljo
se prostorno razsiriti zamorejo.

Ni koristno, preozkih jam za grubanje kopati,
da bi se s tem gnoja prihranilo, — mlado tersje
pride pretesno skupej, da eno drugo v rasti zati-
ruje, in med jamami postanejo veliki prazni pro--
stori, vinograd se vidi germovnat. (Konec sledi,)

Kmetijske skusnje.

(Terpesnost “lesa pod zemljo). Majhni kolici
mnogoversinega lesa poliretji pave dolgi in ravno
toliko siroki so se zakopali en pave globoko pod
zemljo, prepricati se, kteri les bo nek prej gnjiti
zacel. Skusnja je tole ucila: lipa, amerikan-
ska breza, jelsa (olsa) in trepetlika so jele
onjiti v 3 lelih, — navadna verba, divji ko-
stanj in platan v 4 letih, — javor, bukev in
navadna breza v 9 letih, — brest, jesen,
gaber in laski topol v 7 letih. Akacia, hrasf,
smreka in borovei so bili v 7 letih le za pol*
pavca nagnjiti. Mecesen, navadni brinov les
in virginska cedra so bili skoz 7 let se popol-
noma celi. Les mladih dreves gnjije hitreje, ka-
kor starih zdravih. Dobro prelezan les terpi v zem-
lijo zakopan dalje kakor novo sekan.

(Sadno drevje se ne da po mladikah (nati-
¢th) mnoziti). - Visji vertnar druzbinega verta v
Gradcu gosp. Trummer naznanja v casniku , Wo-
chenblati der steierm. LWG.%, da po vec ko de-

na to vsa terta s svojimi mladikami va-njo varne, da se ne
zlomi , polozi, in se mladike na vse strani razpeljajo in z
dobro perstjo zasp6é in malo potlacijo.« — J, Zalokar v
rokopisu »umnega Kmetovanja«. Vred.
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setletnih skusnjah je gotovo prepriéan, da vse ti-
ste priporocila so prazne, ktere svetujejo: naj se
mladika kakega sadnega drevesa vtakne v krompir
ali jabelko. On je veckrat marljive poskusal, pa
nikdar mu ni po volji izslo, — nikdar se natic
ni vkoreninil, ceravno je perje nastavil. ,Naj
nihce praznega ne poskusa — prayvi poslednji¢ Trum-
mer — razun kutinj se nobeno zlahno sadno pleme
ne da po naticih mnoziti.

ZivinozdrayniSka skuSnja,

Kmetijska druzba je prejela sledeci pomocek
zoper vnetje vimena z zeljo, naj bi se razglasil
po ,Novicah®.

Ceravno vrednistvu scer niso nobene skusnje
znane, ki terdijo zdravilno moc lipove gobe, ven-
dar razglasimo pomocek, ker nam je iz verjeinih
rok dosel; naj se poskusi! Takole se glasi:

wKmalo zaporedoma ste dveé kravi pri meni
teletile. Ko sim fele od perve oddal, je dobila tako
bhud prisad (sajovic ali ov¢ic) na vimenu, da ga nisim
mogel ne s kajenjem, ne s kako drugo gorko recjo
odpraviti. Zvedilo se je, da je poleti sedemdeset
let star moz veliko lipovo gobo na herbtu nesel,
in ko ga nekdo vprasa: ¢mu mu bo leta goba? od-
govori: leta goba od lipoviga drevesa je moéno do-
bra zoper sajovic na vimenu molzne krave, ce se ji s
kruham debeliga jabelka velikosti po malim je-
sti daje. Poslal sim tedaj k temu mozu, ker mi je
krava ze zavolj velike otekline na vimenu in spod-
njim vampu skorej poginila, po lete gobe, in dal
sim ji ji toliko s kruham snesti, kolikor je bilo
receno; krava je bila drugi dan popolnoma zdrava.
Ravno tako sim tudi drugo kravo, ktera je kmali
po tem, ko je tele povergla, mocen sajovic na vi-
menu dobila, ozdravil®.

V Dolenji vasi (pri Ribnici) 31. susca 1853.

Janex Cigler , duhovni pastir.

Ob kterim letnim ¢asSu naj Se zaéné nova
hisa zidati ¢

Ko se je gospodar bil doloéil, novo pohistvo
si postaviti, za-nj si pripraven kraj bil omislil, na-
certje osnoval, ter potrebniga gradiva si ‘bil pri-
pravil, se vprasa: Ob kterim letnim ¢asu je
nar bolje zidanje nove hise zaceti, da novo sta-
nise se po sreci izpelje?

Odgovor je: Poleti.

Sploh menijo scer ljudjé, da je pomladanski
cas nar bolji déba, novo zidanje zaceti; femu pa
ni taka. Le za majhne malovazne stavbe bi bilo
svetovati, jih o pomladi zacefi: ¢e se dajo o pol
Ieta dognati. Za velike stavbe pa naj se izvolji
Jpoletje u zacetek zidanja.

Poletje je nar pripravnisi doba, zidanja nove
hise se lotiti, ker

pervic, in zlasti na kmetih, so ob tem casu,
ko je setev doversena, delavei in podajaci
nar lozej dobiti, po vecjim stevilu in boljsi kup,
kakor pomladi ali o zacetku jeseni, ko ti ljudje
imajo sejati ali zeti;

drugic se poleti ni ravno visoke vode ali po-
vodnji bati, torej se zamore temeljna stavitev lo-
Ze) in cenejsi postaviti, in
zadnjic se da podzidje ali temeljna podlaga
do konca poletja iz dna tako izpeljati, da potem ji
dovelj casa ostane vsedati se.

Ko je po takim nacinu poleti temeljna zidina
bila postavljena, se o pri¢etku neprijetniga vremena

poverh s starimi dilami pokrije, kitere, da se ne
premaknejo, se se s kamnjem obteze.

Prihodnjo pomlad se tedaj zaéne zvunaj fe-
melja zidati, in vse zidarsko delo, razun céeditve
(Verputz), naj se tadaj dogotovi. Na to zidovje
se postavi krov, in scer koj tako, kakor ima po-
kritev prihodnji¢ ostati. Pohistev ima tedaj ¢ez
zimo casa dovelj vsedati in zidovje pomerzovati se.
Odpertije okinj ali lin se z opekami zamasijo, ali
s pripravnimi dilami zatvorijo, da znotranje pohistvo

~ cez zimo proti dezju in snegu je obvarovano.

Ko je tedaj ojster pomladanski zrak zidino bil
posusil, je cas, da se njega znotranje izgotovljenje
zacne. Gospodar naj se ne prestrasi, ¢e po takim
ravnanju obrest (Cinz) eniga leta od svojiga na
stavitev obernjeniga dnarja zgubi; ta zguba se po-
vraca mnogoterno po dobrim terpezu pohistva. Hi-
tro sozidane hise razpokajo in oslabé, ostanejo
dolgo ¢asa vlazne, in v njih napravljene mizarske
dela se spridijo kmalo.

Za vse zidarije torej naj se izvoli, ¢e le
mogljivo, lepi gorki poletni ¢cas, nikolj pa pervi
nastop pomladi ali hladna jesen. 0 pozni jeseni naj
se pec ne stavi, temoc, ako je nove potreba, naj
se prihodno poletje poéaka.

Starozgodovinski - pomenki,
Razlozil Davorin Terstenjuk,
(Konec.)

Pa se najdemo drugo indicko Zensko imé na rim-
skoslovenskih kamnih, ktero tudi na kacje ¢astje opo-
minja in sicer sledece:

CALLIGENAE. FIL. DVLCIS.
SVAE AN III. M. VI. DIE. XV.

(V Ptuju, po mojem izpisu, tudi pri
T Muharu se najde 1. 412.)
yvisnu deaster etiam adumbratar per serpenfem

Caliga quem interfecit®, pise slavni Paullinus (Syst.
178. 288.) V sanskrite pomeni ,kali* toliko kot beli,
primeri slovacko besedo kaliti (Bernolak slov. pod be-
sedo kaliti) beliti 1), in latinske calx, apno, in
»38“ ga-da, kaco. V cast te kace, ktero je Visnu
premagal, so staroslovenski starisi svoje hcerke radi
imenovali in imé Caligena %) se najde na austrianskih
kamuih na mestu starega Laureaka po gornjem Sta-
jerm in na tiroljskih spominkih, Kkar vse prica, da so
Slovenci ob casu Rimljanov in Ze pred njimi
tam ziveli, kakor ime slovensko Drave in dosto druzih
slovenskih imén v Tiroljskem poterduje.

Zda) zapopadem vse slovenske povesti od belih
kac¢, zakaj da se bele kace med nar hujse stejejo. Vse
te povesti se tekajo iz paganskih casov.

- Tuadi ime LITOGENA ?) se najde pogosto na kam-
nih okoli Gradca najdenih, ktero druzega ne pomeni ka-
kor luti gad, ali luta guja, kakor Horvati in Serbli
izgovarjajo in v narodnih pesmah svojih Turke imenujejo
guie guje. Beseda ,lito“ se najle na hetruskih
sgpominkih veckrat, kar je nov dokaz, da so Hetruski
bili zrodno pleme vendicko. Tudi Lutomar #) se
najde veckrat na koroskih kamnih, kar pomeni za-

') Tadi Stajarski Slovenci poznajo besedo »Kaliti«c u
pomenu beliti, Kker pravijo: zelezo v ognju kaliti, te
je: razbeliti, — ?) Obitelj Kaligar, Kaligari¢ se
s¢ najde v Ptuju in slovenjem Gradcu. — %) Litice je
tudi mitologicko imé. Wacerad (M. V. ecasop. ceskeho
Mus, 1827. pag. 27. et seq.) prestavija Litice z Eume-
nides, Furiae, deae infernales. — *) Ankershofen V. 622.
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lostni, luti, tozni svet. Iz besede luto (ljute)
traurig , schlimm, biose, so postale imena vec vesi, ka-
kor Lutbreg na Horvatskem, to je, hudi breg, in
Ljute Berda (Luttenwerde) , kakor najdemo ime terga
Luttenberg v listinah papisano, kar je pozneje ljud-
stvo, pomen izvirni pozabivsi, v Lotmerg in nemska
kanclia v Luttenberg spreobernila. Lutomir pisati
pa je celo nenaravno in ne filologicko.

Na rimskoslovenskih spominkih dozdaj se nisim nasel
Visnuta pod pedobo kace, druge njegove ava-
tare pa vse; al na kamnihvzidgornjo Kkungetske
cerkve blizo Maribora sozidanih najdemo dva leva (na-
rasinha-avatara Lavura) s kac¢jimi repi, tode dve
avatari v eni podobi zjedinjeni.

Slovensko Slovstvo,

Z.godovinski kalekizem ali celi kersansko-katolski nauk
v resnicnih izgledih iz zgodovine za cerkev, solo in
dom. Iz nemskega J. E. Schmida s pomocjo ne-
kterih slov. domorodcev poslovenil in izdal Janez
Janezi¢. 1l zvezek. V Celovcu v Sigmundovi
bukvarnici, kakor tudi po vsih slov. mestih dobiti.

Ko smo pervi zvezek ,zgodovinskega katekizma®
paznanili, smo ga z veliko pohvalo priporocili, ker v
slovenskem slovstva enake knjige dosihmal imeli nismo.
Kersanski nauk se razlaga tu tako micno in se razjas-
nuje po toliksnih zgodbah in prilikah tako razumljivo, da
zamoremo to knjigo slavno izvzeti iz mnozine druzih na-
vadoih. Kdor jo je bral, bo poterdil nase besede.

Veo hvalo, ki smo jo dali pervemu zvezku, damo
fudi drugemnu, ki na 20 polah razlaga 3. puglavjﬂ »0d
kerscanakebubezm“ Guﬂpudnm prestavljavecem gre hvala,
da marljive pisejo v lepi in lahko razumljivi, cisti Blﬂ-
vensini. Le tako naprej! in svesti si zamorete biti, da
bo delo mojstre hvalilo.

Se nekaj od mizoplésa,

Tisti cudni prikazek, o kterem smo v pﬂﬂ]edﬂ_]lh ,,Wn-
vicah“ govorili, da okrogla miza se glba ti in premi-
kovati zacne, ako se vec ljudi z mazinci sklenje-
nih k nji vsede, se je po mnozih skusnjah popolnoma
poterdil; na Dunaji se je ena miza hitro v okrog su-
kala, druga je celo plesala po volji ljudi. Miza pa ni
bila z nicesar pokrita, kakor smo zadnjikrat rekli, am-
pak je bila gdla; scer je pa vse eno: al stoji na golih
tleh ali na kakosni plahti, al ima eno ali ve¢ nog, al
JE 1z terdega ali mehkega lesa (nekdo pravi, da miza
iz jelo vega lesa je za to nar bolj pripravna), ce je
lozji, se prej gibati zacne, kakor teska. Po nekterih Ekuﬂ—
njah se je mizno gibanje ze o pol uri, po druzih se le
o poltretji uri zacelo, po nekterih eelo ne. Dvé zlo ob-
cutljive gospé ste se zgrudile in zaspale kakor zamak-
njene (magneticno spanje), nekterim se je v glavi ver-
teti zacelo; ena gospa pa, ktero je celi dan glava bo-
lela, je cutila merzlo sapo po glavi in bolecine so pre-
sle. — Povsod se puuavlja_]u sedaj te skusnje z mlzaml,
na ktere se poprej nic porajlalo ni, ako ravno je' nek
nemsk casnik ,National-Zeitung“ ze mesca svecana
pern to cudovno rec na znanje dal. Daljne skusnje bojo
ucile blﬂj dolocno: od ktere sirani in na kiero stran
ge mize gibljejo, — kako se magneticna igla (kompas)
o tem véde itd., in se marsikteri drugi prlkazek se bo
razjasnil po teh skusnjah. Dr. Low, ki je na Dunaji
pervi magneticne kopve vpeljal, razlaga mizoplés ta-
kole: ,Pri vsaki zivi stvari, tedaj tudi pri veakem clo-
veku je desua stran zivota pasprotno elektricna ali mag-
neticna memo leve. Clwak ki se 8 svojo desno in levo
roko ob enem dotikuje kakega elektromera (multipli-

katorja), stori v tem to, kakor da bi bila prisla elek-
tricna baterija z elekiromérom v dotiko. Navadno je
desna clovekova stran enaka cinkovemu toku (Zink-
strom), leva pa bakrenemu ali ogeljnemu toku
(Kupfer - oder Kohlenstrom). V bolnih osebah je tok
mnogokrat ravno narobe, vcasih bolj vcasih manj.

Po tem se tedaj da gibanje mize takole razjasniti: Ce
po mazincih desne in leve roke vkup sklenjena rajda
ljudi se dotikuje delj casa mize ali kakosne druge reci,
se miza po tem sklepu ali baterii magnetizira ali
postane magnet, kakor se zelezo po posebnim orodju
magnetizira, to je, ena polovica mize kaze polnocno,
druga polovica pa poldnevno elektriko in magnetié-
nost. Na to vizo magnetizirana miza se suce tako dolgo
okoli svoje osi, dokler poldnevna polovica ne pride proti
polnocni strani, in v tem tiru tako dolgo neprenehoma
naprej hiti, dokler se magneticno-elektricna mo¢ ni raz-
krojila®.
Casnik ,Presse® vabi svoje bravce k enaki posku-
snji 8 kljucem, rekoc: ,dvé osebi naj si nastavite kljué
med mazincaene desne in eneleve roke tako , da z usesom
visi na notranjiplati teh dvéh vkup staknjenih ma-
zincov. V kratkemse bo zacel kljuc sukati, dokler
ne pade 8 perstov, kar se za tolikanj prej zgodi, kolikor
mocnejsi ste bile osebi v stanu mazinca tikama derzati%.

Novicar iz slovenskih krajev.

Iz Maribora 13. aprila. Dne 8. tega méseca
je veselja 1 radosti srce vsakega iskrenega rodul_]nba
poakakovalo kteremu je sreca dnpuaula gledati dve naj-
uglednejsi osobe na obzorji jugoslavskem, namreé: ju-
nackega pokrovitelja zivlja slavenskega, svetleza bana
Jelaéié—-a , Kteri je gredé iz Zagreba na Dunaj pregle-
daval Konjike bivajoce v Mariboru i okelici jegovoj, i
premilostljevega vladika Labudskega kneza Slomseka,
kteri je pridsi iz Dunaja z odborom prosivsim Jﬁgwu
velicestvo, da bi dovolilo zidati zeleznico tudi v K o-
rosko, s svojo milo in obceljubljenoj navzoé¢nostjo po-
castil. Vsled te pﬂBleﬂJB nazocosti se nehotomice spom-
nem in vedne se mi ponavljajo besede, ktere je bivsi nad-
vladika Solnogradski (sedaj kardinal v Pragi) o priloz-
nosti posvecenja recenega vladika javno izustil v tém
smisiu: ,da zanaprej ne bode vec izbiran dusni pastir,
Kteri ne bi poznal glasa svojih vernih ovéic®. Vﬂakaga
pud Sekavo Bpﬂdﬂjﬂce"'a Slovenca je ziva i goreca
zelja, da bi po 633 létih zamogel tudi take blagodar-
nosti docakati !

Pred nekimi dnevi je bil zacasni upravitelj ovde-
snjega gimnazia gosp. Kurz izvoljen za uciliSsnega sve-
tovavea v Solnograd. Tudi o téj zadeévi upamo, da bo-
demo prihodnje tako srecni, dobiti vodja zmoznega vsih
jezikov, ki se ucé na gimnazii, tedaj tudi ﬂlweﬂskega
Konecno se sem dolzen v imenu svojih wuéencov
se javno zahvaliti blagodarnemu g. Venceslava Hanka-tu
za poslane Kknjige, tretjinn ped prodajno ceno, naime: za
20 iztisov ,Ostromirova evangelija“ kteri sluzijo
ko citanke za staroslavenscé¢ino. To je prava in
ziva vzajemnost, ktera seze od dalesnjega vedohrama
slavenske Afene tja k slabim in mladim Jugoviéem.
Slava mu! Vrlekov.
e Iz Maribora 13. aprila. Da domorodei zvedd,
kKako lepo pri nas slovenscina napreduje, njim hocemo
nekoliko verstic priob¢iti. Posebno gimnazialna mladez

je, ktera se je tega nauka zivo poprijela. Po odstopu

gg. prof. Matjasica in Terstenjaka od tega nauka pred-
nasa slovenski jezik g. Bozidar Rai¢, kterega Slovenci
poznajo po spisu njegove ruske gramatike v ilirskem na-
recju in drugih spisih v slovenskih ¢asopisih. V 7. in
8. soli so se v pervem polletju prednasali pocetki




skega zacel g. ucitelj razlagati staroslovenski je-
zik po sveojih spisih in Hankevih ,Pocatkih“. Pri tej
priloznosti prosimo gosp. prof. Metelkota: naj nam spi-
sejo, kakor so obljubili, kratke staroslovensko solsko
slovnico, zakaj slovenska mladez na nasih gimnaziih je
zivo potrebuje. Za berilo sluzijo ucencom ,Ostromirova
evangelija“, ktere je gosp. Hanka slavni ceski spisatelj
dijakom za 40 kr. sr. poslal, tedaj pri vsakem iztisu
20 kr. podaril. Tako domorodno djanje zasluzi ocitno
zahvalo,

Ze pervi pogled v svete bukve s ¢astivrednimi cer-
kami je nase verle in domorodne dijake s svetim nadu-
senjem napolnil; koliko vec Se jih bode krepost krasnega
staroslovenskega jezika wuznasala in nadusevala.
Upamo, da se jim bode staroslovenscina se bolje priku-
ptla, kakor sladki glasovi Homerovega jezika, Kker ni
samo slovnicki stroj ravno tako izverstni, kakor gercki,
temuc tudi zafilologicke studije koristnisi in bolje prak-
ticni, kakor jezik starih Helenov, ceravno tudi gerc-
kega jezika ne pometavamo, marve¢ ga vsakemu dijaku
iskreno priporocujemo. Tu slovenske in ilirske Casopise
nasi dijaki marljivo berejo. ¥

Iz Tersta 13. aprila. Ze nektere dni med nami
prebiva iz Rima dospeli slavnoznani jugoslavenski pisa-
telj, franciskan Jukié¢, Je v dolgo cerno, talarju po-
dobno, obleko oblecen, za pokrivalo ima triveglat klo-
buk ; moz je srednje tanjke postave, bistrega obraza, na
njegovem licu se bere neka otoznost in terpljenje, cemur
se ni cuditi, ako se premisli, koliko se je trudil in ter-
pel v Bosni in Carigradu od Turkev. — V pondelik je
tukajsno parobrodsko drustve spustilo zopet en paro-
brod v morje. Je to ze sedemin stirdeseti parobrod Lloyd,
drustva, ,Roma“ imenovan. — Tukajsni velki tergovee
T—c¢, eden naj imenitnisih v Terstu, je te dni na kant
prisel. Boge se, da bi se vec takih dogodb ne pripetilo
Ti strah ni prazen, je lahko verjeti, ker se je takih ne-
srec letos in preteklo leto ze veé¢ dogodilo, akeravno
niso tolike pomembe, ker zguba ni tako velika bila, —
Vedno bolj se tozi o sila dragi najemnini (Stantnini)
lerznic in magazinov, kakorsne nikjer v austrianskem
cesarstva ni, in ki se pri vsem tem ge vsako leto po-
visuje. Zares bi bilo zeleti, da bi se o tej reci postava
dala in prenapetemu tirjanju v okom prislo, ker hisa,
ki ni 30,000 for. vredna, nese tu na leto 7 do 8000
for. stantnine.

Novicar iz mnogih krajev.

Kakor se slisi, bojo prihodnji mesee presvitli cesar
spet zaslisevali osebe, ktere zelijo z Njimi o kakosni
zadevi govoriti., — Minister baron Bruck je ze izvoljen
- za austrianskega pooblastenca pri turski vladi v Cari-
gradu. Kakor se iz poslednjih pisem zvé, do 29. marca
se tudi angleska in francoska poslanca nista bila
v Carigradu. — S 1. majuikom jenja med Dalmacio
in Cernogoro sedaj Se obstejeci col od blaga, ki
se 8koz te dezele vozi. — Tarifa, po kteri se ima
notarjem za njih opravila placilo odrajtovati, se bo
na podlagi novejsih skusinj nekako prenaredila. —
Veega cesarskega papirnega denarja je bilo pe
naznanilu c¢. k., ministerstva konee mesca susca med
ljudstvom in v cesarskih kasah skupej za 148 milionov
462.590 fl., po tem takem za 2 miliona 776.522 fl.

‘ s¥
men) kot prejsni mesec. — Za Dunajsko cerkev se
Je dosihmal nabralo cez 500.000 fl., po druzih dezelah
cesarsiva pa 180.0001l. — Sila vazno nove znajdbo
za natis razlicnih podobsin je naznanil unidan v
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ilirskega jezika, v drugem pa se je zraven ilir-

Dunajski akademii vodja ces. derzavne tiskarnice gosp.
Auer. Ta znajdba, ktera se smé narimenitnisim znajd-
bam od teh dob, kar je Guttenberg tiskarstvo znajdel,
pristevati, obstoji v tem, da se stvar sama v natis
jemlje in iz tega preprostega in naglega ponatisa take
natanjcne in lepe podobsine dobé, da je ponatisnjeno
tesko lociti od izvirnega. Gosp. Auer imenuje ti natis
samotis nature (Naturselbstdruck); kazal j& ome-
njenemu zboru take samotise od okamnin, razli¢énih kraj-
cov (spic), mnozih kamnov in rastljin s cvetjem in brez
cvetja, ribjih luskin in razlicnih mercesov; — vse se

je cudilo nad vazno znajdbo, po kteri bo natara sama

risarje, malarje in graverje nadomestovala. — Pretekli
teden sobile v Milani tistim vojakom, ki so se o puntu
6. februara hrabro obnasali, slovesno ¢astne svetinje pe-
deljene; od 11. tega mesca je Milanezom daljno osker-
bovanje vojakov edpusceno, za ktero so nek v pokore
poslednjega punta blizo 2 miliona lir placati mogli. —
Okoli Siska, pisejo ,,Zagreb. nov.“ 10. t. m., je silua
povodin), kiero ste Kopa in Sava napravilee — Na
Laskem (Lombardskem) se ze kaze tertna bolezin ;
zita pa prav lepo stojé. — Po zagotovilu francoskega
polvradnega casnika je turéka pravda kencana. —
Angleski vojni barki v Malti je povelje doslo endi mirno
ostati. — Nasveti, ki jih je unidan predlezil angleski
minister denarstva spodnji zbornici o zadevi derzavnih
dolgov, so bili v ti zbornici debri spoznani.

Narodna pesmica,
Iz Poljan od Kupe.

Peter se je v druztva hvalil:
»N1 lepse ljube od moje,
N1 bele Vile od gore«.
Cula ga Vila iz gore,
Planila Petru na dvore,
Doziva Petra z imenom:
»1zidi lesam, junace!
Izvodi svojo ljubico, .
Katera lepsa od mene,

Od mene Vile iz gore« . —
Ko Peter Vilo razume,
Popade ljubo.za roke,
Lepo jo Peter oblece:
Svila ji sega do zemlje,
Rumeni lasi do bedre

A drobni biser do pasa,
V usesih zlate uhane;

Pa vodi ljubo pred dvore
Trikrat je lepsa od Vile. —
Ko vidi Vila istino,

Onda mu Vila govori:
»Slaba ti hvala, junace!
AKo ti lepsa ljubica

Od mene Vile od gore;

A njo je mati rodila,

U svilen povoj povila,

Zi majhinim mlekom dojila.
Mene pa Vilo iz gore
Mene je gora rodila,

U zelen listak povila;

Od gore je veter pihal

Pa je mene Vilo sikal, —
Tako sim bila kojenac,

Pogovori vredniStva,

Iz Kr... je prejelo vrednistvo pred nekimi dnevi dva na-
sprotna dopisa v zadevi nekegza sostavka v »solsk, prij.« Ker
»Novicam« ni drago nasledbo prepirov, drugod zacetih, v svoje
liste jemati, nam gospoda ne bota za zlo vzela, ako jima ne mo-
remo vstreci, in to toliko manj, ker se nam zlo verjetno zdi,
da omenjeni sostavek v »s&olsk. prij.« je, saj vecidel, res-
nico govoril, in mi smo vselej na tisti strani, ker je resnica,
ceravno »veritas odium parite,

Natiskar in zaloznik Jozef Blaznik v Ljubljani.



